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1.2 Brand- och raddningstjanst och sndplan

1 Brand- och raddningstjanst

1.1  Flygplatskategorier for brand- och raddningstjénst

En flygplats skyddsniva avgor vilken raddningstjanstkategori
som kravs pa flygplatsen. Raddningstjanstkategorin faststalls
med hjalp av langden pa det storsta luftfartyget som trafikerar
flygplatsen samt flygplatsens trafiktathet, enligt
Transportstyrelsens foreskrifter och allmanna rad om
beredskap for raddningsinsatser samt raddningstjanst pa
flygplats (TSFS 2019:25) alternativt forordning (EU) nr
139/2014 ADR.OPS.B.010.

1.2 Fire Fighting and rescue services and
snowplan

1 Fire fighting and rescue services

1.1  Aerodrome categories relating to fire fighting and
rescue services

For the purpose of dimensioning the fire fighting and rescue
services an aerodrome is referred to a certain category in
accordance with Transportstyrelsens foreskrifter och allménna
rdd om beredskap for raddningsinsatser samt raddningstjanst
pa flygplats (TSFS 2019:25) or Regulation (EU) No 139/2014
ADR.OPS.B.010.

The categorization system is based on the size (overall length)
of the aeroplanes using the aerodrome and the frequency of
movements.

Aerdrome category Aeroplane over-all length Maximum fuselage
width
1 0 m up to but not including 9 m 2m
2 9 m up to but not including 12 m 2m
3 12 m up to but not including 18 m 3m
4 18 m up to but not including 24 m 4m
5 24 m up to but not including 28 m 4m
6 28 m up to but not including 39 m 5m
7 39 m up to but not including 49 m 5m
8 49 m up to but not including 61 m 7m
9 61 m up to but not including 76 m 7m
10 76 m up to and including 90 m 8m

1.2 Dimensionsregler for slackmedel

Flygplatsens raddningstjanst ska ha tillgang till den mangd
slackmedel som framgér av tabellen nedan. Utrustningen ska
kunna prestera den témningshastighet som framgar av
tabellen nedan.

Minsta totala vatten- och skumvatskekapacitet per flygplats-
kategori

1.2  Calculation of quantities of extinguishing agents

The aerodrome shall have the quantities of distinguishing
agents available given by the table below. The equipment
shall provide discharge rates given by the table below.

Minimum usable amounts of extinguishing agents

Foam meeting Foam meeting Foam meeting Complementary agents
performance level A performance level B performance level C
Aerodrome | Water (L) Discharge Water (L) Discharge Water (L) Discharge Dry Discharge
category rate foam rate foam rate foam chemical rate
solution/ solution/ solution/ powders (kg/sec)
minute (L) minute (L) minute (L) (kg)
1 350 350 230 230 160 160 45 2.25
2 1 000 800 670 550 460 360 90 2.25
3 1800 1300 1200 900 820 630 135 2.25
4 3600 2 600 2400 1800 1700 1100 135 2.25
5 8 100 4500 5400 3 000 3900 2200 180 2.25
6 11 800 6 000 7 900 4 000 5800 2900 225 2.25
7 18 200 7900 12 100 5300 8 800 3800 225 2.25
8 27 300 10 800 18 200 7 200 12 800 5100 450 45
9 36 400 13 500 24 300 9 000 17 100 6 300 450 45
10 48 200 16 600 32 300 11 200 22 800 7 900 450 45

Anm: Vattenmangden som anges i kolumnerna baseras pa
den genomsnittliga langden for flygplan i respektive kategori.

Note: The quantities of water are based on the average
length of aeroplanes in a given category.
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2 Bedémning och rapportering av banans
ytférhallanden och snéplan

2.1 Ansvar

Verksamhetsansvarig vid respektive flygplats ansvarar for att
inspektion, rapportering och forbattringar pa flygplatsens
fardomrade genomfors. Detaljer for flygplatser publiceras infor
varje sndsasong i AIC A, Sdsongsmassig sndplan for vintern
2021/2022 osv.

2.2 Inspektion

Forhallandet pa fardomradet inspekteras minst en gang per
dag for flygplatser med referenskod 1 eller 2 och minst tva
ganger per dag for flygplatser med referenskod 3 eller 4.
Ytterligare inspektioner av banan genomfors om
vaderforhallanden kan ha paverkat banans ytforhallanden.

2.3  Rapportering

Vid forekomst av vatten, sno, slask, is eller frost pa banan
faststalls en rapport om banférhallanden (RCR) innehallande
en kod for banforhallanden (RWYCC) och en beskrivning av
banans ytférhallanden med typ, djup och omfattning av
belaggning pa banan.

Rapport om banférhallanden innehaller minst uppgift om
platsindikator, tid, bana, kod for banférhallanden, andel yta
med belaggning, beldggningens djup och typ av belaggning.
For rapporteringen ar varje bana indelad i tre lika langa
sektioner.

Kod for banférhallanden anges med en siffra i enlighet med
matris for bedomning av banans forhallanden (RCAM):

2 Runway surface condition assessment and
reporting and snowplan

2.1 Responsibility

The aerodrome authority is responsible for inspection,
reporting and improvement of the conditions of the movement
area at the respective aerodrome. Details for aerodromes are
published prior to each winter season in AIC A, Seasonal
Snowplan for the winter 2021/2022 and so forth.

2.2 Inspection

The movement area is inspected each day, at least, once
where the code number is 1 or 2, and, at least, twice where
the code number is 3 or 4. Extra inspections are carried out
whenever weather conditions or other circumstances give
reason to suspect changes in the conditions of the movement
area.

2.3 Reporting

Whenever conditions with water, snow, slush, ice or frost
occurs the aerodrome operator reports the runway surface
condition using a runway condition report (RCR) including a
runway condition code (RWYCC) and a description of the
contaminant type, depth and coverage.

The runway condition report contains information about the
aerodrome location indicator, time, runway, runway condition
code, per cent coverage contaminant, depth and condition
description. For reporting the runway is divided into three
sections of equal length.

The runway condition code is specified using numbers in
accordance with the runway condition assessment matrix
(RCAM):

Runway condition assessment matrix (RCAM)

Assessment Downgrade assessment criteria
Runway Runway surface description Aeroplane deceleration Pilot report of runway braking
condition or directional control action
code observation
6 e DRY
5 e FROST Braking deceleration is GOOD
WET (The runway surface is covered by | normal for the wheel
any visible dampness or water up to and | braking effort applied AND
including 3 mm depth): directional control is
Up to and including 3 mm depth: normal.
e SLUSH
e DRY SNOW
e WET SNOW
4 e SPECIALLY PREPARED WINTER Braking deceleration OR GOOD TO MEDIUM
RUNWAY directional control is
—15°C and Lower outside air between Good and
temperature: Medium.
¢ COMPACTED SNOW
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3 e SLIPPERY WET Braking deceleration is MEDIUM
e DRY SNOW or WET SNOW (any depth) | noticeably reduced for the
ON TOP OF COMPACTED SNOW wheel braking effort
More than 3 mm depth: applied OR directional
e DRY SNOW control is noticeably
e WET SNOW reduced.
Higher than —15°C outside air
temperature:
e COMPACTED SNOW
2 More than 3 mm depth of water or slush: Braking deceleration OR MEDIUM TO POOR
e STANDING WATER directional control is
e SLUSH between Medium and
Poor.
1 e ICE Braking deceleration is POOR
significantly reduced for
the wheel braking effort
applied OR directional
control is significantly
reduced.
0 e WETICE Braking deceleration is LESS THAN POOR
e WATER ON TOP OF COMPACTED minimal to non- existent
SNOW for the wheel braking effort
e DRY SNOW or WET SNOW ON TOP applied OR directional
OF ICE control is uncertain.
2.4  Forbattring av ytforhallanden 2.4 Improvement of surface condition

Nar forhallanden med sno, slask, eller is pa fardomradet kan
forvantas tar flygplatsoperatéren fram en sndplan.

Sno, slask, is, stdende vatten, lera, damm, sand, olja,
gummiavlagringar och andra belaggningar avlagsnas sa
snabbt och fullstandigt som mdjligt fran en bana, i syfte att
minimera anhopningar.

Om det inte &r praktiskt mojligt att avliagsna all is och sné fran
banan behandlas ytan s att det inte uppstar nagon fara for
luftfartyg. Vid vissa flygplatser tillampas rutiner for trafik pa
sarskilt preparerad vinterbana.

Normalt anvands sndplogar, snéslungor och flaktsopmaskiner
vid snérdjning av instrumentflygplatser.

For borttagning av is, frost, slask och sné som inte kan
avlagsnas med maskiner anvands kemiska smaltmedel.

Vid vissa tillfallen anvands sand, naturgrus eller krossgrus for
att forbattra friktionen. Sand och grus som anvands ska ha
passerat en sikt pa 4,75 mm.

25 Prioritet vid snd/slaskrojning

a) Bana for start och landning samt utryckningsvag fran
brandstation till gallande bana.

b) Taxibanor som betjanar bana som anvands.

c) Ovriga aktuella utryckningsvéagar for brand- och raddnings-
fordon.

d) ILS och VASIS/PAPI-omraden.

The aerodrome operator shall, when the aerodrome is
expected to operate in conditions when snow, slush or ice
may accumulate on the movement area, develop and
implement a snow plan.

Snow, slush, ice, standing water, mud, dust, sand, oil, rubber
deposits, and other pollutants should be removed, as rapidly
and completely as possible, to minimise accumulation.

If it's not reasonably practically to completely remove all ice
and snow from the runway, the runway are treated so that no
danger to aircraft araises. Some aerodrome operator uses
procedures for the operation of aircraft on specially prepared
winter runways.

When snow clearance is performed snowploughs, high-speed
sweepers and high-speed blowers are normally used at the
Instrument Aerodromes.

To remove ice, frost, slush and snow not removable by using
machines chemical methods (de-icing) will be used.

In order to improve friction, sand, gravel and/or crushed rock
is used on certain occasions. Loose sand or grit where the
grain passes through a 4.75 mm sieve are used.

2.5  Priority of snow/slush clearance

a) Runway in use, and access roads from fire station to run-
way in use.

b) Taxiways serving runway in use.

c) Other access roads for rescue purposes.

d) ILS and VASIS/PAPI areas.
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e) Stationsplatta.

f) Fardigstéllande av gallande bana och tillhérande taxibanor
samt hangarplatta.

g) Ovriga omraden.

2.6  Stangning av banan

Delar av fardomradet kan vid behov komma att stangas under
den tid som kravs for att inspektera fardomradets skick.

Under exceptionella vaderforhallanden nar forbattringsarbeten
inte kan utféras under pagaende flygtrafik och en férsening av
forbattringsarbetet kan resultera i att en risksituation uppstar,
kommer fardomradet att stangas av under s lang tid som
situationen kraver.

Under vaderforhallanden néar forbattringsarbeten inte kan
utforas under pagaende flygtrafik och en férsening av
forbattringsarbetet pa sikt skulle orsaka en sammantaget
samre situation for flygverksamheten (t ex en langre tids
stangning), kommer del eller delar av fardomradet att stangas.

Nar forbattringsarbete som genomfors under pagaende
flygtrafik inte uppnar 6nskat resultat, kommer del eller delar av
fardomradet att stangas.

2.7 Utsandning av rapport om banférhallanden (RCR) och
SNOWTAM

En rapport om banférhallanden (RCR) distribueras genom
den lokala leverantéren av flygtrafikledningstjanst.Vid sno,
slask, is, frost, stdende vatten eller annat vatten i samband
med sno, slask, is eller frost pa fardomradet sprids en rapport
for banforhallanden genom ett SNOWTAM som distribueras
genom flygbriefingtjansten.

Ett SNOWTAM ar giltigt i 8 timmar. Ett nytt SNOWTAM
erséatter automatiskt det tidigare géllande. Om inget nytt
SNOWTAM utférdats efter 8 timmar innebar det att inga
betydande belaggningar langre finns pa banan och att nagon
rapport om banforhallanden darfor inte kravs.

Om piloten vid landning upplever att banforhallandena ar
samre &n vad flygplatsen rapporterat ska den lokala
leverantdren av flygtrafikledningstjanst informeras om detta
genom AIREP.

e) Apron.

f) Final clearance of runway in use and associated taxiways,
hangar apron.

g) Other areas.

2.6 Closure of runway

When need arises the movement area will partly be closed
during the necessary period of time for inspection of the field
condition.

In exceptional weather condition when improvement work
cannot be carried out at the same time as air traffic is going
on and postponement of the improvement work may result in
a hazardous situation, the movement area will be partly
closed during the necessary period of time.

In weather situations when improvement work can not be
carried out during continuous air traffic and postponement of
the improvement work should later cause — totally seen — a
worse situation (e.g. closure for a long time) to flight activity,
decision about partial closure of the movement area will be
announced.

During continuous air traffic when improvement work does not
lead to the conditions aimed for, a partial closure of the
movement area will be announced.

2.7 Dissemination of runway condition report (RCR) and

SNOWTAM

The runway condition report (RCR) is disseminated trough the
air traffic service. When the runway is contaminated by snow,
slush, ice or frost, standing water or is wet associated with the
clearing or treatment of snow, slush, ice or frost the runway
condition report are disseminated in a SNOWTAM through the
aeronautical information services.

The maximum validity of SNOWTAM is 8 hours. A SNOWTAM
cancels the previous SNOWTAM. When no SNOWTAM is
issued after 8 hours of a previous SNOWTAM for an
aerodrome, the old SNOWTAM is expired and it is assumed
that there is no more significant runway surface condition to
be reported.

Whenever the runway braking action encountered during the
landing roll is not as good as that reported by the aerodrome
operator the commander shall notify the air traffic services by
means of a special air-report (AIREP) as soon as practicable.
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